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EUROOPA EESSÕNA 

IEC tehnilise komitee IEC/TC 31 „Equipment for explosive atmospheres“ alamkomitee SC 31J 
„Classification of hazardous areas and installation requirements“ koostatud dokumendi 31J/307/FDIS 
tekst, rahvusvahelise standardi IEC 60079-10-1 tulevane kolmas väljaanne on esitatud IEC ja CENELEC-i 
paralleelsele hääletusele ja CENELEC on selle üle võtnud standardina EN IEC 60079-10-1:2021. 

Kehtestatud on järgmised tähtpäevad: 

 viimane tähtpäev Euroopa standardi kehtestamiseks riigi tasandil identse 
rahvusliku standardi avaldamisega või jõustumisteate meetodil kinnitamisega 

(dop) 2021-10-22 

 viimane tähtpäev Euroopa standardiga vastuolus olevate rahvuslike 
standardite tühistamiseks 

(dow) 2024-01-22 

See dokument asendab standardit EN 60079-10-1:2015 ning kõiki selle muudatusi ja parandusi (kui neid 
on). 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CENELEC ei 
vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Jõustumisteade 

CENELEC on rahvusvahelise standardi IEC 60079-10-1:2020 teksti muutmata kujul üle võtnud Euroopa 
standardina. 

Ametliku väljaande kirjanduse loetelus tuleb viidatud standarditele lisada järgmised märkused: 

IEC 60079-0 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN IEC 60079-0. 

IEC 60079-14 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60079-14. 

IEC 60079-13 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60079-13. 

IEC 60079-10-2 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 60079-10-2. 

IEC 61285 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61285. 

IEC 61511-1:2016 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN 61511-1:2017 (muutmata). 

ISO/IEC 80079-20-1 MÄRKUS Harmoneeritud kui EN ISO/IEC 80079-20-1. 
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EESSÕNA 

1) Rahvusvaheline Elektrotehnikakomisjon (International Electrotechnical Commission, IEC) on 
ülemaailmne standardimisorganisatsioon, mis hõlmab kõiki rahvuslikke elektrotehnikakomiteesid 
(IEC rahvuslikke komiteesid). IEC ülesanne on arendada rahvusvahelist koostööd kõigis elektri- ja 
elektroonikaalastes standardimisküsimustes. Selleks avaldab IEC lisaks oma muudele tegevusaladele 
rahvusvahelisi standardeid, tehnilisi spetsifikatsioone, tehnilisi aruandeid, avalikult kättesaadavaid 
spetsifikatsioone (Publicly Available Specifications, PAS) ja juhendeid (edaspidi IEC publikatsioon(id)). 
Nende koostamine on usaldatud tehnilistele komiteedele; iga IEC rahvuslik komitee, kes on 
käsitletavast valdkonnast huvitatud, võib selles koostamistöös osaleda. Publikatsioonide koostamises 
osalevad käsikäes IEC-ga ka rahvusvahelised ja riiklikud organisatsioonid ning vabaühendused. IEC 
teeb tihedat koostööd Rahvusvahelise Standardimisorganisatsiooniga (International Organization for 
Standardization, ISO) nende organisatsioonide vahelises kokkuleppes sätestatud tingimuste kohaselt. 

2) Kuna IEC igas tehnilises komitees on esindatud kõik asjahuvilised rahvuslikud komiteed, väljendavad 
IEC otsused või kokkulepped olulistes tehnilistes küsimustes suurimal võimalikul määral 
rahvusvahelist arvamuskonsensust. 

3) IEC publikatsioonid kujutavad endast rahvusvaheliseks kasutamiseks mõeldud soovitusi ja on 
sellistena IEC rahvuslikes komiteedes heaks kiidetud. Kuigi on tehtud kõik, et tagada IEC 
publikatsioonide tehniline täpsus, ei saa IEC vastutada selle eest, mil viisil neid kasutatakse, ega selle 
eest, kui lõpptarbija neid valesti mõistab. 

4) Rahvusvahelise ühtlustamise huvides võtavad IEC rahvuslikud komiteed IEC publikatsioone 
läbipaistvalt ja suurimal võimalikul määral kasutusele oma rahvuslikes ja regionaalsetes 
publikatsioonides. Lahknevused IEC publikatsioonide ja vastavate rahvuslike või regionaalsete 
publikatsioonide vahel peavad olema viimastes selgelt esile toodud. 

5) IEC ei osuta nõuetele vastavuse tõendamise teenust. Sõltumatud sertifitseerimisasutused osutavad 
vastavushindamisteenuseid ja mõnes valdkonnas juurdepääsu IEC vastavusmärkidele. IEC ei vastuta 
sõltumatute sertifitseerimisasutuste osutatud teenuste eest. 

6) Kõik kasutajad peaksid veenduma, et nad kasutavad selle publikatsiooni uusimat väljaannet. 

7) IEC-d, selle juhte, töötajaid, teenistujaid ega agente, sealhulgas tehniliste komiteede ja IEC rahvuslike 
komiteede eksperte ega liikmeid, ei saa pidada vastutavaks mingit liiki otseste ega kaudsete 
isikuvigastuste, omandi- või muu kahjustuse ega kulude (sealhulgas seaduslike maksude) eest, mis 
võivad olla tekkinud selle või mõne muu IEC publikatsiooni kasutamisel või sellega seoses. 

8) Tuleb pöörata tähelepanu selle publikatsiooni normiviidetele. Viidatud publikatsioonide kasutamine 
on vajalik selle publikatsiooni õigeks rakendamiseks. 

9) Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et selle IEC publikatsiooni mõni osa võib olla patendiõiguse 
objekt. IEC ei vastuta sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

Rahvusvahelise standardi IEC 60079-10-1 on koostanud IEC tehnilise komitee IEC/TC 31 „Equipment for 
explosive atmospheres“ alamkomitee 31J „Classification of hazardous areas and installation requirements“. 

Standardi IEC 60079-10-1 kolmas väljaanne tühistab ja asendab 2015. aastal välja antud teist väljaannet ja 
kujutab endast tehnilist uustöötlust. Olulised tehnilised muudatused võrreldes eelmise väljaandega on 
järgmised: 
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 Liik 

Muudatused Peatükk/
jaotis 

Väikesed ja 
toimetus-

likud 
muudatused 

Laiendus 

Suured 
tehnilised 
muudatu-

sed 

Küttegaasi kohta käivate äri- ja tööstusrakenduste 
kustutamine käsitlusala eranditest 1   C.1 

Määratluste toimetuslike üksikasjade ja märkuste 
uuendamine 3  X  

Eelmise väljaande termini 3.7.3 „katastroofiline 
tõrge“ määratluse kustutamine (käsitletakse 
jaotises 4.5) 

  X  

Uue jaotise 4.4.2 „Ebaolulise ulatusega tsoon“ 
lisamine 4.4.2  X  

Uue jaotise 5.3.2 „Küttegaasipaigaldised“ 
lisamine 5.3.2  X  

Pealkirjade ümbernummerdamine 7 X   

Joonise 1 „Lahjenemisruumala“ lisamine 7  X  

Tabeli A.1 täiendamine ülemise süttivuspiiriga ja 
veeru 15 lisamine päisega „Viide“ A.1 X   

Joonisel B.1 kujutatud vooskeemi värskendamine B.6  X  

Aurustumismäära valemite värskendamine 
allikate praeguste modifikatsioonide kohaselt B.7.3  X  

Joonisel B.2 esitatud diagrammi värskendamine 
aurustumismäära värskendatud valemite ja 
ventilatsiooni kiiruse 0,25 m/s kohaselt 

B.7.3  X  

Tabeli C.1 ümberkujundamine C.3.4  X  

Ohutusteguri k tühistamine ja selle kustutamine 
joonise C.1 diagrammi horisontaalteljelt C.3.5   C.2 

Valemite (C.2) ja (C.3) revideerimine C.5.2   C.3 

Valemite (C.4) ja (C.5) revideerimine C.5.3   C.4 

Joonisel C.6 esitatud diagrammi revideerimine 
horisontaaltelje kirje muutmise teel C.5.3   C.5 

Valemi (C.6) revideerimine ja valemi (C.7) 
kustutamine C.5.4   C.6 

Ohutusteguri k tühistamine ja selle kustutamine 
joonise D.1 diagrammide horisontaalteljelt D.3   C.7 

Piirangute rakendamine joonisel D.1 kujutatud 
diagrammi kasutamisele D.3  X  

Lisa E värskendamine ja parandused Lisa E  X  

Süttivaid udusid käsitleva lisa G värskendamine Lisa G  X  

Uute andmete lisamine tabelisse K.1 Lisa K  X  

Uute andmete lisamine kirjandusse Kirjandus  X  

MÄRKUS Viidatud tehnilised muudatused iseloomustavad nende tähtsusastet revideeritud 
IEC standardis, kuid need ei kujuta endast eelmise versiooni kõigi muudatuste ammendavat loetelu. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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Selgitused 

A) Määratlused 

Väikesed ja toimetuslikud muudatused: selgitamine, 
tehniliste nõuete  vähendamine, 
väikesed tehnilised muudatused,  
toimetuslikud parandused. 

Need on muudatused, mis muudavad nõudeid toimetuslikult või tehniliselt, kuid vähesel viisil. Need 
sisaldavad sõnastuse muudatusi, et paremini selgitada tehnilisi nõudeid ilma mingite tehniliste 
muudatusteta. 

Laiendus: tehniliste valikuvõimaluste lisamine. 

Need on muudatused, mis lisavad uusi või modifitseerivad olemasolevaid tehnilisi nõudeid sellisel viisil, et 
uued valikuvõimalused on esitatud, kuid ilma nõuete suurendamiseta. 

Suured tehnilised muudatused: tehniliste nõuete lisamine,  
tehniliste nõuete karmistamine. 

B) Muudatuste taustteave 

C.1 Eelmise väljaande punkt e) oli sõnastuses „äri- ja tööstusrakendustel, mil seadmetes on 
kasutusel üksnes madalarõhuline gaas, nt toiduvalmistamiseks, vee soojendamiseks ja muul 
taolisel kasutamisel, kus paigaldised vastavad asjakohastele gaasikasutusseadustikele“. Mis 
tahes liiki tööstusrakendusi ei tohiks selle standardi käsitlusalast välja jätta. Vt ka uus 
jaotis 5.3.2. 

C.2 Tegur k oli algselt ette nähtud selleks, et süttivate ainete alumise süttivuspiiri määramisel 
tagada määramatusi arvestades lisaohutust, eriti gaasi segude puhul. Ometi peeti seda 
ebavajalikuks ja segadust tekitavaks, lähtudes diagrammi tuletisest. 

C.3 Valemid on uuendatud selliselt, et need oleksid vastavuses standardiga BS 5925. 

C.4 Valemid on uuendatud selliselt, et need oleksid vastavuses standardiga BS 5925. 

C.5 Diagramm on revideeritud selliselt, et see oleks vastavuses uue valemiga (C.4). 

C.6 Valem on uuendatud selliselt, et see oleks vastavuses standardiga BS 5925. 

C.7 Selgitus on esitatud jaotises C.2. 

Need on tehniliste nõuete muudatused (lisanõuded, taseme kõrgenemine või eemaldamine). 

MÄRKUS Need muudatused esindavad praeguste tehniliste teadmiste taset. Normaalselt ei peaks need 
muudatused aga mõjutama seadmeid, mis on juba turul. 

Selle standardi tekst põhineb järgmistel dokumentidel: 

Lõppkavand Hääletusaruanne 

31J/307/FDIS 31J/310/RVD 

Täieliku teabe selle rahvusvahelise standardi heakskiiduhääletuse kohta saab ülaltoodud tabelis viidatud 
hääletusaruandest. 
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See dokument on kavandatud ISO/IEC direktiivide 2. osa kohaselt. 

Standardisarja IEC 60079 üldpealkirjaga „Explosive atmospheres“ kõikide osade loetelu on leitav 
IEC veebilehelt. 

Komitee on otsustanud, et selle dokumendi sisu jääb muutumatuks kuni alalhoiutähtpäevani, mis on 
toodud IEC veebilehel http://webstore.iec.ch vastava dokumendiga seotud andmetes. Sellel kuupäeval 
dokument kas 

• kinnitatakse uuesti, 

• tühistatakse, 

• asendatakse uustöötlusega või 

• muudetakse. 

OLULINE! Selle publikatsiooni tiitellehel olev märge „sisaldab värvilisi lehekülgi“ näitab, et see 
sisaldab värve, mida peetakse selle sisu õigesti mõistmisel vajalikuks. Seepärast peaksid kasutajad 
seda dokumenti printima värviprinteriga. 
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SISSEJUHATUS 

Piirkondades, milles võib tekkida ohtlikke koguseid süttivat gaasi või auru ja nende ohtlik 
kontsentratsioon, tuleb plahvatusriski vähendamiseks rakendada kaitsemeetmeid. Selles standardisarja 
IEC 60079 osas sätestatakse süttimisohtude tähtsad hindamiskriteeriumid ning esitatakse juhised 
projekteerimis- ja juhtimisparameetrite kohta, mida saab kasutada selliste ohtude vähendamiseks. 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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1 KÄSITLUSALA 

Selles standardisarja IEC 60079 osas käsitletakse süttivate gaaside või aurude tekkimise võimalusest 
tulenevate piirkondade liigitamist, mida saab seejärel rakendada alusena plahvatusohupiirkondades 
kasutatavate seadmete õigeks projekteerimiseks, konstrueerimiseks, käiduks ja hooldamiseks. 

Standard on ette nähtud rakendamiseks süttimisohu korral, mis on tingitud süttiva gaasi või auru segust 
õhuga, kuid seda ei saa rakendada 

a) kaevandustele, milles võib tekkida kaevandusgaasi; 

b) lõhkeainete käitlemisel ja tootmisel; 

c) katastroofilistel tõrgetel või harvadel väärtoimivusjuhtudel, mis on väljaspool selles standardis 
käsitletavat normaalse olukorra mõistet (vt termin 3.7.3 ja jaotis 4.5); 

d) meditsiinilise otstarbega ruumides; 

e) kodumajapidamises; 

f) piirkondades, milles plahvatusoht võib tekkida süttiva tolmu või süttivate lendmete tõttu, kuid selle 
põhimõtteid võib kasutada hübriidsegude hindamisel (vt ka standard IEC 60079-10-2). 

MÄRKUS Hübriidsegude kohta käivad lisajuhised on esitatud lisas I. 

Süttivad udud võivad kujuneda või olemas olla samal ajal süttivate aurudega. Sellisel juhul ei pruugi selles 
dokumendis esitatavate üksikmeetmete otsene rakendamine olla asjakohane. Süttivat udu võivad tekitada 
ka vedelikud, mida ei peeta nende vabanemisel rõhu alt nende kõrge leektäpi tõttu ohtlikuks. Sellistel 
juhtudel ei pruugi selle dokumendi liigitusviisid ja üksikasjad olla rakendatavad. Teave süttivate udude 
kohta on esitatud lisas G. 

Selle dokumendi otstarbel mõeldakse piirkonna all kolmemõõtmelist ala või ruumi. 

Keskkonnaolud sisaldavad kõikumisi üles- ja allapoole normaaltasemeid 101,3 kPa (1013 mbar) ja 20 °C 
(293 K), eeldades, et nende erinevuste mõju süttivate ainete plahvatusomadustele on tühine. 

Mingis paigas võib sõltumata selle mõõtmetest olla peale seadmetega seotud süüteallikate palju teisi taolisi 
allikaid. Ohutuse tagamiseks võib sel juhul vaja olla rakendada vastavaid ettevaatusmeetmeid. Seda 
standardit võib kasutada koos asjatundliku teabega muude süüteallikate kohta, kuid mõnedel rakendustel 
on vaja arvestada ka muid turvalisustagatisi. Nii näiteks võib kuumas keskkonnas tehtavatel töödel 
kasutada palja leegi korral suuremaid kaugusi. 

See dokument ei arvesta plahvatusohtliku keskkonna süttimise tagajärjel tekkivaid nähtusi, väljaarvatult 
juhtumeil, mil tsoon on sedavõrd väike, et kui süttimine on toimunud, on selle tagajärjed tähtsusetud 
(vt termin 3.3.8 ja jaotis 4.4.2). 

2 NORMIVIITED 

Sellel dokumendil puuduvad normiviited. 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardis IEC 60079-0 ning allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

 IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade




